





AVENTOS HS

AR T Gy 85 adayy 38 Aadl ) &) )3 Jiul gl aby o i Y

BG OnacHOCT OT HapaHSABaHE Ype3 NOBAWTALLMA NaKeT! g%?ggﬁggﬁ MERCET (2528 1S (63 GREAGISHE) GEATENp, €t @3

CS Vystrelujici ramena jsou zdrojem nebezpeci zranéni! Netlacte ramena smérem dold, nybrz je odstrarite.

DA Eﬁg‘:n?rrd%tinkg.mme til skade ved opsvingning af Lofteanordning ma ikke trykkes nedad, men fjernes.

DE Verletzungsgefahr durch hochspringendes Hebelpaket! Hebelpaket nicht nach unten driicken, sondern entfernen.

EL gp%ﬁg())(\?ggi gggﬁgg}’%g?wxm TIPOG TCX EMAVA) KON VOX MnV GTIpGXVETE TIPOG TA KATW TO BPOXIOVAL.

EN Risk of injury by spring-loaded lever assembly! Pe?nr;c\)/tePush lever assembly down without door attached but

ES Peligro de lesiones por salto del brazo. No apretar el brazo hacia abajo, si no retirarlo.

ET Kang-hoob voib viskuda Ules ja pohjustada trauma. Ara témba alla kang-hooba.

Fl Loukkaantumisvaara — osa voi ponnahtaa yléspain! Osaa ei saa painaa alaspain, vaan se pitaa poistaa.

FR Eriggtfe de blessure en cas de relevage brusque du pack de Ne pas pousser le pack de bras vers le bas, mais le retirer.

HR Opasnost od ozljeda uslijed paketa poluga koji iskace! Paket poluga ne pritis¢ite prema dolje, ve¢ ga uklonite.

HU Sérilésveszély a felugré teleszképos emelékar miatt! Az emel6kar csomagot ne lefelé nyomja hanem tavolitsa el!

IT Pericolo di lesioni a causa del possibile scatto verso l'alto Non spingere verso il basso il pacchetto leve, altrimenti
della pacchetto leve! rimuoverlo.
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LT Svertas gali savaime atSokti aukstyn ir suzeisti. Niekada nespauskite zemyn sverto.

Lv Atbalsta svira var strauji atvérties uz augsu un radit traumu. Nespiediet uz leju atbalsta sviru.

NL Risico tot kwetsuren door omhoogspringende hefboom! Hefboom niet naar onder duwen maar verwijderen.

NO Kraftig fijaerpakke. Fare for skade ! Ikke press loftearmen ned. Demonter for montering av skrog.

PL gci)%%%zé%iﬁ(c!zehstwo zranienia przez gwattownie unoszacy sie Nie opuszczaé podnosnika lecz wypiac.

PT Perigo de ferimento, devido ao brusco salto da alavanca. gﬂgx%r:a no deve ser pressionada para baixo mas

RO Sg&cuoslggéiqgﬁrﬁrin sistemul de parghi aflat sub tensiunea Nu apasati in jos sistemul de parghii, ci indepartati-I.

RU CyLLecTByeT 0nacHOCTb TPaBMbl BbICKaKUBaOLLMMU BBEPX He naswte Ha pbluaru BHU3. B cnyyae HE0OX0AMMOCTH MX
pblyaramu! cnefyet CHUMaTh.

SK Riziko poranenia kvoli vyskakujucej sustave zdvihacov! Sustavu zdvihaCov netlacte smerom dole, ale ich odstrante.

SL Nevarnost poskodbe zaradi kompleta rocic, ki lahko odskoci! Kompleta ro€ic ne potiskajte navzdol, ampak ga odstranite.

SR Opasnost od povreda usled iskakaju¢eg kompleta poluga! Komplet poluga ne pritiskati nadole, ve¢ skinuti.

SV Skaderisk vid obelastad lyftarmsats! Tryck inte ned lyftarmsatsen, utan ta bort den.

TR Kol mekanizmasi sigrayabilecegi i¢in yaralanma tehlikesi! Kol mekanizmasi asagdi dogru bastiriimayip, ¢ikarilmalidir.

UK 3arposa TpaBmyBaHHS 3 MPUYMHK PI3KOTO NiAHIMAHHS He onyckaTn 0 HU3Y BaXKiNbHUIA MEXaHIi3M. Moro HeobxiaHo
BaXKiNIbHOr0 MeXxaHismy ! 3HATK.
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